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LT 

L 395 Europos Sąjungos 

oficialusis leidinys 
63 metai 

Teisės aktai 2020 m. lapkričio 25 d. 
Leidimas  
lietuvių kalba 

Aktai, kurių pavadinimai spausdinami paprastu šriftu, yra susiję su kasdieniu žemės ūkio reikalų valdymu ir paprastai galioja ribotą 
laikotarpį. 

Visų kitų aktų pavadinimai spausdinami ryškesniu šriftu ir prieš juos dedama žvaigždutė. 

(1) Tekstas svarbus EEE. 





II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

TARPTAUTINIAI SUSITARIMAI 

Informacija apie Europos Sąjungos ir Kuko Salų Vyriausybės susitarimo pasikeičiant laiškais, kuriuo 
pratęsiamas Europos Sąjungos ir Kuko Salų Vyriausybės tausios žvejybos partnerystės susitarimo 

įgyvendinimo protokolo galiojimas, pasirašymo datą ir laikiną taikymą 

Europos Sąjunga ir Kuko Salų Vyriausybė 2020 m. lapkričio 13 d. Briuselyje pasirašė Europos Sąjungos ir Kuko Salų 
Vyriausybės susitarimą pasikeičiant laiškais, kuriuo pratęsiamas Europos Sąjungos ir Kuko Salų Vyriausybės tausios 
žvejybos partnerystės susitarimo įgyvendinimo protokolo galiojimas. 

Atitinkamai, pagal to susitarimo 6 punktą, jis laikinai taikomas nuo 2020 m. lapkričio 14 d. ne ilgiau kaip vienus metus.   
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REGLAMENTAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/1753 

2020 m. lapkričio 18 d. 

kuriuo patvirtinamas saugomos kilmės vietos nuorodos ar saugomos geografinės nuorodos 
specifikacijos pakeitimas „Ribeiro“ (SKVN) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo 
nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, 
(EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (1), ypač į jo 99 straipsnį, 

kadangi: 

(1) Komisija išnagrinėjo Ispanijos pagal Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 105 straipsnį perduotą saugomos kilmės vietos 
nuorodos „Ribeiro“ specifikacijos pakeitimų paraišką; 

(2) Komisija paskelbė specifikacijos pakeitimų paraišką Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, kaip reikalaujama 
Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 (2) 97 straipsnio 3 dalyje; 

(3) prieštaravimo pareiškimų pagal Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 98 straipsnį Komisija negavo; 

(4) todėl reikėtų patvirtinti specifikacijos pakeitimus pagal Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 99 straipsnį; 

(5) šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Bendro žemės ūkio rinkų organizavimo komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje paskelbtas pavadinimo „Ribeiro“ (SKVN) specifikacijos pakeitimas patvirtinamas. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. lapkričio 18 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkės pavedimu 

Janusz WOJCIECHOWSKI 
Komisijos narys     

(1) OL L 347, 2013 12 20, p. 671. 
(2) OL C 196, 2020 6 11, p. 33. 
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2020/1754 

2020 m. lapkričio 19 d. 

kuriuo uždraudžiama su Portugalijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti didžiaakius tunus 
Atlanto vandenyne 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1224/2009, nustatantį Sąjungos kontrolės sistemą, 
kuria užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis (1), ypač į jo 36 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1) Tarybos reglamentu (ES) 2020/123 (2) nustatomos kvotos 2020 metams; 

(2) remiantis Komisijai pateikta informacija, su Portugalijos vėliava plaukiojantys arba joje registruoti laivai, žvejodami 
didžiaakių tunų išteklius Atlanto vandenyne, išnaudojo 2020 metams skirtą kvotą; 

(3) todėl būtina uždrausti tam tikrą tų išteklių žvejybos veiklą, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Kvotos išnaudojimas 

Priede nurodyta Portugalijai skirta 2020 m. didžiaakių tunų išteklių žvejybos Atlanto vandenyne kvota laikoma išnaudota 
nuo tame priede nustatytos dienos. 

2 straipsnis 

Draudimas 

Nuo priede nustatytos dienos su Portugalijos vėliava plaukiojantiems arba joje registruotiems laivams uždraudžiama 
1 straipsnyje nurodytų išteklių žvejybos veikla. Visų pirma, draudžiama laivuose laikyti, perkrauti, perkelti arba iškrauti 
tokių laivų po nurodytos dienos sužvejotas minėtų išteklių žuvis. 

3 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. lapkričio 19 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkės pavedimu 

Virginijus SINKEVIČIUS 
Komisijos narys     

(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1. 
(2) 2020 m. sausio 27 d. Tarybos reglamentas (ES) 2020/123, kuriuo 2020 metams nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių 

grupių žvejybos galimybės, taikomos Sąjungos vandenyse žvejojantiems laivams ir kai kuriuose Sąjungai nepriklausančiuose 
vandenyse žvejojantiems Sąjungos žvejybos laivams (OL L 25, 2020 1 30, p. 1). 
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PRIEDAS 

Nr. 30/TQ/123 

Valstybė narė Portugalija 

Ištekliai BET/ATLANT 

Rūšis Didžiaakiai tunai (Thunnus obesus), įskaitant specialiąją sąlygą BET/*ATLLL ir BET/ 
*ATLPS 

Zona Atlanto vandenynas 

Draudimo data 2020 10 27   

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 395/4                                                                                                                                         2020 11 25   



KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/1755 

2020 m. lapkričio 24 d. 

dėl leidimo naudoti Bacillus cogulans DSM 32016 preparatą kaip žindomų ir nujunkytų kiaulinių 
(Suidae) šeimos paršelių, mėsinių naminių paukščių ir dekoratyvinių paukščių pašarų priedą (leidimo 

turėtojas – „Biochem Zusatzstoffe Handels- und Produktionsges. mbH“) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1831/2003 dėl priedų, skirtų 
naudoti gyvūnų mityboje (1), ypač į jo 9 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1) Reglamente (EB) Nr. 1831/2003 nustatyta, kad priedams gyvūnų mityboje naudoti reikia leidimo, ir nustatytas tokio 
leidimo suteikimo pagrindas bei tvarka; 

(2) pagal Reglamento (EB) Nr. 1831/2003 7 straipsnį buvo pateiktas prašymas suteikti leidimą naudoti Bacillus coagulans 
DSM 32016 preparatą. Kartu su prašymu buvo pateikti duomenys ir dokumentai, kurių reikalaujama pagal 
Reglamento (EB) Nr. 1831/2003 7 straipsnio 3 dalį; 

(3) prašymas pateiktas dėl leidimo naudoti Bacillus cogulans DSM 32016 preparatą kaip žindomų ir nujunkytų kiaulinių 
(Suidae) šeimos paršelių, mėsinių naminių paukščių ir dekoratyvinių paukščių pašarų priedą, priskirtiną prie 
kategorijos „zootechniniai priedai“; 

(4) Europos maisto saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) 2020 m. gegužės 25 d. priimtoje nuomonėje (2) padarė išvadą, kad 
siūlomomis naudojimo sąlygomis Bacillus coagulans DSM 32016 preparatas nedaro nepageidaujamo poveikio 
gyvūnų sveikatai, vartotojų saugai ar aplinkai. Ji taip pat padarė išvadą, kad jis nedirgina odos ir (arba) akių ir 
nejautrina odos, bet jis turėtų būti laikomas kvėpavimo takus jautrinančia medžiaga. Todėl Komisija mano, kad 
reikėtų imtis tinkamų apsaugos priemonių, kad būtų išvengta nepageidaujamo poveikio žmonių, ypač priedo 
naudotojų, sveikatai. Tarnyba taip pat padarė išvadą, kad preparatas gali būti veiksmingas pašarų zootechninis 
priedas. Tarnyba nemano, kad reikėtų nustatyti konkrečius stebėsenos po pateikimo rinkai reikalavimus. Be to, ji 
patvirtino pašarų priedo pašaruose analizės metodų taikymo ataskaitą, kurią pateikė Reglamentu (EB) Nr. 1831/ 
2003 įsteigta etaloninė laboratorija; 

(5) Bacillus coagulans DSM 32016 preparato vertinimas rodo, kad Reglamento (EB) Nr. 1831/2003 5 straipsnyje 
nustatytos leidimų suteikimo sąlygos yra įvykdytos. Todėl, kaip nurodyta šio reglamento priede, turėtų būti 
suteiktas leidimas naudoti šį produktą; 

(6) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Priede nurodytą preparatą, priklausantį priedų kategorijai „zootechniniai priedai“ ir funkcinei grupei „žarnyno floros 
stabilizatoriai“, leidžiama naudoti kaip gyvūnų pašarų priedą šio reglamento priede nustatytomis sąlygomis. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

(1) OL L 268, 2003 10 18, p. 29. 
(2) EFSA Journal 2020;18(6):6158. 
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Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. lapkričio 24 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRIEDAS 

Priedo 
identifika-

vimo 
numeris 

Leidimo turėtojo 
pavadinimas Priedas Sudėtis, cheminė formulė, 

aprašymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau-
sias 

amžius 

Mažiau-
sias kiekis 

Didžiau-
sias kiekis 

Kitos nuostatos 
Leidimo 

galiojimo 
terminas 

KSV kilograme 
visaverčio pašaro, 

kurio drėgnis yra 12 % 

Zootechninių priedų kategorija. Funkcinė grupė: žarnyno floros stabilizatoriai 

4b1900 „Biochem 
Zusatzstoffe 
Handels- und 
Produktionsges. 
mbH“ 

Bacillus coa­
gulans DSM 
32016 

Priedo sudėtis 

Bacillus coagulans DSM 32016 
preparatas, kurio sudėtyje yra ne 
mažiau kaip 2 × 1010 KSV/g 
priedo 

Kieto pavidalo 

Žindomi ir 
nujunkyti 
kiaulinių 
(Suidae) šeimos 
paršeliai 

- 1 × 109 - 1. Priedo ir premiksų naudojimo taisy­
klėse nurodyti laikymo sąlygas ir sta­
bilumą termiškai apdorojant. 

2. Gali būti naudojamas pašaruose, kurių 
sudėtyje yra šių leidžiamų kokcidios­
tatų: halofuginono ir diklazurilo. 

3. Priedo ir premiksų naudotojams paša­
rų ūkio subjektai nustato darbo proce­
dūras ir organizacines priemones, kad 
būtų išvengta galimos su jų naudojimu 
susijusios rizikos. Jei šios rizikos pro­
cedūromis ir organizacinėmis prie­
monėmis išvengti arba sumažinti iki 
minimumo neįmanoma, priedas ir 
premiksai turi būti naudojami dėvint 
asmenines apsaugos priemones, įskai­
tant kvėpavimo takų apsaugos prie­
mones. 

2030 12 15 

Veikliosios medžiagos apibūdinimas 

Bacillus coagulans DSM 32016 
gyvybingos ląstelių sporos 

Mėsiniai nami­
niai paukščiai 

Analizės metodas (1) 

Apskaičiavimas pašarų priede, 
premiksuose ir pašaruose: 
paskleidimo ant plokštelės meto­
das naudojant MRS agarą (pagrįs­
tas EN 15787 metodu). 

Identifikavimas: impulsinė lauko 
gelių elektroforezė (PFGE). 

Dekoratyviniai 
paukščiai 

(1) Išsamų analizės metodų aprašymą galima rasti etaloninės laboratorijos svetainėje https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports   
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